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BIJOBPAXKEHHS MOBHOI'O TA KYJbBTYPHOI'O BYTTA HOJIILIYKIB
KPI3b IPU3MY AIAJIEKTHOI'O TEKCTY

VY crarTi y3arajbHEHO MOIJISIAM BUEHUX HAa €BPUCTUYHY IIHHICThH A1aJIEKTHUX TEKCTIB K
HAQIIMHOTO JDKEpena AJsl AialieKTONIOTIYHUX CTYIii 3 OTJIsAy Ha CHCTEMHE MpEACTABICHHS B
HUX TOBIPKOBUX PHC Ha PI3HUX MOBHHUX PIBHSX; BIA3HAYEHO BAXKJIUBICThH 3pa3KiB FOBIPKOBOTO
3B’SI3HOTO MOBJICHHSI HacaMmIiepes]] MJis JOCIHIJKEHHs JIHIBaJIbHUX OCOOJMBOCTEM  apeaiB
YKpaiHCBKOTO JiaJIeKTHOTO KOHTHHYyMY. BoJHOuYac axIeHTOBaHO YyBary Ha 3Ha4eHHI
TaJIEKTHUX TEKCTIB JJIA JOCHIJKEHb y LApWHI IHIIMX TyMaHITApHUX HayK, JJI BUBYEHHS
MEHTAJIBHOCTI TOBIPKOHOCIIB, iXHBOI MaTepiaibHOi Ta IyXOBHOI KynbTypu. Ha marepiami
TIaJeKTHUX TEKCTIB, OMyOJIKOBAaHUX Y BHUJAHHI «CIAHICTH y pi3HOMaHITHOCTIL. [lominrykuy»
(2018), 3adikcoBaHHX aBTOPOM MPOTATOM JIECATKIB POKIB y CEPEIHBOIMONICHKUX TOBIPKaX
Kuromupcbkoi 006macTi, 310paHUX y JTOCHIKYBaHOMY apeaii CTyAeHTaMu (HUIOIOTIYHUX
CHeIaJbHOCTeH M dYac J1aJleKTOJIOTIYHOI TMPAaKTUKH BIPOJOBXK OCTaHHIX  POKIB,
POAHAII30BAaHO MOBHE OYyTTS TMOJIIIYKIB, K€ BiIOOpakeHO TEpPEeOBCIM Yy CHpUMaHHI I
YCBIIOMJICHH1 caMoro cebe sK IpeJcTaBHHUKA OKPEeMOi rOBIpKH, KOTPHUM Ha BJIACHE MOBHOMY
PiBHI BIIPI3HAETHCS BIiJ KUTEJIIB 1HIIMX CYCIIHIX HACEJICHUX MYHKTIB, a TAKOXK Yy 30€peKeHH1
Ha JOCIIDKYBaHIM TEPUTOPIi HHU3KK MIAICKTHUX (POHETUYHUX OCOOJMBOCTEH Yy IapuHi
BOKQJII3MY ¥ KOHCOHAaHTHM3MY Ta BHPA3HUX TOBIPKOBUX MOP()OIOTTUHHX puc, sKi
MIATBEPKYIOTh  apxaiky 3a3HAaueHOro apeany. Penpe3eHTaHTaMu KyJIbTYPHOTO KHUTTS
MOJIIIYKIB € TEKCTU MPO iXHI0O MarepiaiabHy KYJIbTYpYy, 30KpeMa Mpo IMOO0YyT, MPOMHUCIH,
rOCIIOJIapIOBaHHs, BUPOIIYBAaHHS CUIbCHKOTOCIIOAAPCHKUX KYNbTYp, 30MpaHHs BPOXKarO TOILO.
HyxoBHa kynbrypa xuteniB Cepenuboro Ilomiccs BimoOpakeHa B TEKCTaX MPO OOPSIOBICTH
MOJTIITYKIB, HACaMIIEpel IPO BECUTbHUN OOpsiIl, Y 3amucax Mpo BipyBaHHS, TPauIlii, 3BUYal, SKi
3aCBIMYYIOTh TATIICTh y Yaci i 30epeKeHHS HUHI, BOAHOYAC 3a3HAOYM JTUHAMIKH, 3yMOBJICHOI
MEPEBAKHO EKCTPATIHTBAIbBHUIMU YHHHUKAMHU.

Kito4oBi cioBa: qiajdeKTHUN TEKCT, CePeAHbOIONICHKI TOBIPKH, MOMIIIYKA, MOBHE OYTTH,

KyJIbTypHE OyTTSl, 1aJ€KTHI OCOOJIUBOCTI.
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Hrymashevych Halyna. Reflection of the linguistic and cultural life of the Polish
people in a dialect text.

The article summarizes the views of scientists on the heuristic value of dialect texts as a
reliable source for dialectological studies in view of their systematic presentation of speech
features at different language levels; first of all the importance of samples of colloquial speech
is noted, for the study of linguistic features of the areas of the Ukrainian dialect continuum. At
the same time, attention is focused on the importance of dialect texts for research in the area of
other humanities, for studying the mentality of native speakers, their material and spiritual
culture. The linguistic existence of polishchuks Based on the material of dialect texts published
in the publication "Unity in Diversity. Polishchuks" (2018), recorded by the author for dozens
of years in the Central Polish dialects of the Zhytomyr region, collected in the studied area by
students of philological specialties during dialectological practice in recent years, is analyzed.
The exsistenee which is reflected primarily in the perception and awareness of oneself as a
representative of a separate dialect , which differs from the inhabitants of other nearby
settlements on the actual linguistic level, as well as in the preservation of a number of dialectal
phonetic features in the area of vocalism and consonantism in the studied territory and
expressive speech morphological features that confirm the archaic nature of the specified area.
The representatives of the cultural life of the polishchuks are texts about their material culture,
in particular about everyday life, crafts, farming, cultivation of agricultural crops, harvesting,
etc. The spiritual culture of the inhabitants of the Middle Polissya is reflected in the texts about
the rituals of the polishchuks, primarily about the wedding ceremony, in the records of beliefs,
traditions, customs, which testify to durability in time and preservation in the present, at the
same time undergoing dynamics caused mainly by extralingual factors.

Keywords: dialect text, idiom of the Middle Polissya, polishchuks, linguistic existence,

cultural existence, dialect features.

[IpiopuTeTHUM HAIPSAMOM CYYaCHHUX JIaJICKTOJOTIYHMX JOCHIIPKEHb €  JlaJeKTHa
TekcTorpadis, IO 3yMOBJIEHO EMIIIPUYHOIO IIIHHICTIO JiaJIcKTHUX TEKCTIB TMEPEIOBCIM SK
HaJIIMHOTO JHKepelia JIIHTBICTUYHUX Ta JIHTBOKYJIbTYPOJOTTYHUX JAOCIIKEHb. 3a3HaUeHEe BUIIE
LHIJIKOM MIATBEPIXKYe To (pakT, mo HanpukiHil XX — Ha nodyatky XXI cT. ykpaiHCbki
MOBO3HAaBII1 BUJAQIM HU3KY 301pHUKIB J11aJIEKTHUX TEKCTIB, K1 PEIPE3CHTYIOTh MPAKTUYHO BCI

TEPEHU YKPAiHCHKOIO JI1aJIEKTHOTO KOHTUHYYMY (MiBAEHHO-3axiqHe Hapiuus — H. ['mibuyk, H.



Pycnak, M. I'punak, [. XKeryu, O. Muromunenp, O. Iluckau, M. Jlecrok, T Tumenko, I
bepezoscbka, [. Topod’surok, T. Sctpemcbka, JI. Xomuak, H. Xibeba T1a IH.;
niBHIYHOYKpaiHcbke — I'. ApkymuH, [1. I'punienko, FO. bignomus, JI. Jduka, I'. Boponwuu, JI.
Mockanenko, JI. [lonomap (AnicimoBa), O. ManaxiBceka, C. I'punienko, M. Iloictorona, JI.
Ps6ens, B. Moiicienko, I'. I'pumameBuu Tta iH., miBaeHHO-cximHe — I. MaprtuHoBa, 3.
Henucenxo, T. llep6buna, A. Tapan, 0. binnomus, JI. Jluka, I. Marpuieka, K. ['myxoBiesa, 3.
Cikopchka, B. Jlecnona, 1. Hikonaenko Ta iH.).

KpiM BaxiIMBOCTI JialeKTHUX TEKCTIB SK HAIIMHOTO JpKEpesa TMepeaoBCIM IS
MOBO3HABUHMX JOCIIKEHb, a TAKOXK Mpallb Y LAPUHI IHIIMX TYMaHITApHUX HAyK, HEOOXIIHICTb
y ¢ikcarlii TOBIpKOBOTO HapOJHOTO MOBJIEHHS 3yMOBJICHA I11€ ¥ IIBUIKOIUIMHHICTIO, 3MIHHICTIO
MOBHOT CHTYyaIlii B pi3HUX apeayiax YKpaiHCHKOTO JiaJeKTHOTO KOHTHHYYMY ITiJl BILUTUBOM SIK
JIHTBAJIbHUX, TaK W EKCTPaJIHIBAJIbHUX YWHHHUKIB, IO CIOHYKA€ JIAJEKTOJOTIB JO 3aIucy
IIHHUX MOBHHUX 1 KYJbTYPHHX CBIJYCHb, PCEIPE3CHTOBAHUX Y 3B SI3HOMY TOBIPKOBOMY
MOBJICHHI, SIK1 Yepe3 KiJIbKa POKIB MOXKYTh OyTH BTpaueHi 0€3M0BOPOTHO.

Hacamnepen 3akiieHTyeMO yBary Ha EMIIPUYHINA I[IHHOCTI JIa€KTHUX TEKCTIB IS
MOBO3HABYMX, 30KpeMa JTIaJICKTOJIOTIYHUX, cTyAid. Ll mpoGiema moctiitHO nepebyBae B 1Mol
3opy II. I'punienka, kvl y HU3I11 cTaTel MOPYIITyBaB PI3HOACIIEKTH1 MPOOJIEMH JOCITIKEHHS i
iHTEepnpeTalii JlaJeKTHUX TEKCTIB SK BaXKJIMBOTO 1H(GOPMATUBHOTO JKEpesa, OCKUIBKUA 3aluCh
TOBIPKOBOT'O 3B’S3HOTO MOBJICHHS MAalOTh €BPUCTUYHUN TOTEHINAN, aJKEe PENPE3CHTYIOTh
peanpHe OYTTS MOBH, CKiaja, (PyHKIII MOBHMX OJMHHIlb, JUHAMIKy iX ¢opmu 1 3micty [7, c.
XV-XVI], y mialeKkTHUX TEKCTax sIK Pi3HOBHJAX MOBHOI'O MPOCTOPY BHSBISETHCS peabHE
CHIBBIIHOIIEHHS CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB TOBIPKH, iX CHHTarMaTU4HI 3B’SI3KM, KBAHTUTATHBHI
XapaKTepUCTUKH [§, c. 9], TOMy BOHU € BaXJIMBUM JKEPETIOM CBIIUYEHD JIJIS1 BUBYCHHS] MOBH B ii
MIPOCTOPOBOMY BUSIBi, YHIBEPCATBbHUMH IOJ0 CTPYKTYpHHX piBHIB MoBU [5, c. 115], a
JHTBICTHYHO OPIEHTOBAHE 3alMCYBAaHHS Ta BUBYCHHS JIAJIEKTHUX TEKCTIB HE MIABAXKYE IXHHOTO
3arajIbHOKYJIBTYPHOTO 3HAYEHHS SK BUTBOPIB TJIIMOMHHOTO HAPOJHOTO MOBOMHCJICHHS, SIKi
00COOJIMBO IIHHI aKyMYJIbOBAaHUM y HUX OaraTiM KyJbTYPHHM JIOCBIIOM COIIIyMY Y BiJTIOBITHHX
napameTpax XpoHoToMmy [5, c. 116], amke mianeKTHUH TEKCT — MPOCTIp MPHUPOIHOI pearizarii
TOBIPKOBUX SIBUIII, 3aci0 (ikcaiii 1 30epeKeHHS BaXKIMBOI ISl JOCHIIHUKIB 1H(MOpMAIlT mpo
pealibHI MPOLIECH, 10 MPOHU3YIOThH JIIAJIEKTHE MOBIICHHSI M TOBIPKHU SIK OJHY 3 ()OpM iCHYBaHHS
HaIioHaapHOT MoBH [5, c¢. 119], Ta ¥ 3arazoM mpocTip BuSBY miasekTHux siuml [8]. Came

JIAJIEKTHI TEKCTH JAl0Th 3MOT'y 00’€KTUBHO W BHYEpHHO omnucatd (hOHEeTU4YHi, MOP(OJIOriuHi,



CUHTAaKCUYH1, JIGKCUYHI OCOOJIMBOCTI TOLIO YW IHIIOrO TOBIpKOBOro MacuBy [3, c. 60], €
00’ EKTUBHHM JIDKEPEJIOM BUBUCHHS PI3HUX PiBHIB MOBH [18, ¢. 5-6], 30kpema akIeHTyaIitHoro
[11], rpamatmunoro [13; 16; 24], nexcuunoro [15; 20], a Takox HaJIHUM JKEPEIOM
30€peKEeHHs Ta TOCHIIKEHHSI TOBIPKOBHUX pHUC [2] 1 3arajoM BUBYEHHS J1aJEKTHOTO MOBJICHHS
[21], miarpynTsam knacudikamii roipok [18], indopmarrii mpo reHe3y i auHamiky ropipok [14],
3aIMCH TOBIPKOBOTO 3B’S3HOTO MOBJICHHSI JalOTh 3MOTY BUSBHUTH JUHAMIKY JIQTCKTHUX SIBUII 3
OIJISIAy HAa 3MIHM B caMUX JIAJEKTHUX apeayiax [25], yMOKIJIMBIIOIOTh BUBYEHHS 1110JEKTY
roBipkoHocis [3] Ta Horo MeHTanbHOCTI [4], amke MiaJIeKTHUW TEKCT — BaXKJIWBa JIHTBO-
KOTHITHBHA OJMHUIL [9], sika Ma€e 3HAYHUN TMOTEHIIAN TSI MOBO3HABYMX JOCIKEHD [22].

BonHouac nmianiekTHI TeKCTH — HajliHe JKepesno 0araToacnekTHUX (DOJIbKIOPUCTUYHUX,
€THOrpapIYHUX, KYJbTYPOJOTIYHUX, ICTOPUYHUX AOCHIIKEHb, OCKUIBKA B HHUX, KpPIM CYTO
JIHTBAJIBHOI, TMpejcTaBieHa 1H(GoOpMaIlis NMpo MaTepiaibHy Ta TyXOBHY KYJIBTYpPY PI3HHUX
ETHIYHHUX TPYI YKPaiHIIIB.

Ax 3aznauae II. I'punenko, jiajlekTHE MOBJIEHHS TPOJIMBAE CBITJIO Ha 3’ sSCYBaHHS
Oaratpox mpobsiem eTHorpadii, (OTBKIOPUCTUKH, BHUBUCHHS ICTOPIi Ta CY4yacHOrO CTaHy
MaTepiaibHOI ¥ JyXOBHO1 KyJabTypu [6, c. 3], 60 TEKCTHU pernpe3eHTYIOTh MO3aTIHTBAIbHY
aiicHicTh [23, ¢. 377], HaiisckpaBiiie fialeKTHe MOBJICHHS IPEACTABICHO Yy 3B’ SI3HOMY TEKCTI,
Marepiajg 13 SKOTO MOXKYTh «BHUKOPHUCTATH HE TILIBKH JIQJIEKTOJIOTH, a W COIIIOJIHTBICTH,
bonbkI0opuCcTH, eTHOrpadu, icTopuku Ta iH.» [1, ¢. 3], ToMy 110 IiaJCKTHHI TEKCT — BaKIHBE
JDKepeno 0araToacleKTHUX JIHTBICTUYHHUX, €THOTpa(iuHUX, KYyJbTYpOJIOTIYHUX, ICTOPUIHHX
nociimpkens [3, c. 60], HamiliHa mpkepenbHa Oaza  <...> mus etHorpadii, icTopii, ¢oibKIopy,
OCKUTbKM TEKCTU MICTSITH I[IHHI ICTOPUYHI Ta KYJIbTYPHI BimomMocTi [22, C. 332], GaraToBUMipHE
KOMILIEKCHE, CAMOJIOCTATHE JIKEPENIO 3 HEBUYEPITHOIO 1H(OOPMATUBHICTIO /711 6aratboX CyMDKHUX
Hayk [12, c. 190], 3 omHOTO OOKY, MKEeperno 30epeskeHHs BIIOMOCTEH MPOo TPaIUIliiHY KyJIbTypy, a
3 apyroro — (Gopma BimoOpakeHHsI KapTUHU CBiTY MOBLIB [17, c. 286], ajpke HApOHI TOBIPKH
BpakatoTh oOcsramMu 30epekeHoi B HUX iHQopMmalii mpo VyHIKaIbHY KyJIbTypy, Ii
CaMOJIOCTaTHICTH 1 OaratorpaHHicTs [6, c. 4],

Meta 3ampomoOHOBAaHOT PO3BIAKA — MPOCTEKUTH BiOOPaKEHHS MOBHOTO Ta KYJIBTYPHOTO
OyTTs MOJMIIIYKIB 32 MaTepiajamMH JIAIEKTHUX TEKCTIB, MPEACTABICHUX Y 30IpHUKY «CHICTh Y
pizaomanitHOCTI. [Tominrykm» [10], a Takox 3a BiIacHOPYY 3i0paHKMM JiaJIeKTHUM MaTepialioM y
CEPEHBOIOIICHKUX TOBIPKaX Ta CTYJACHTCHKUMH 3allMCaMU TOBIPKOBOTO IMOJICHKOTO MOBJIEHHS

MIJ] 9ac J1ATeKTOJIOTTYHOT TPAKTHUKH.



IlepenoBciM 3a3HaYUMO, 110 MOBHE OYTTsI MOJIIIYKIB PENPE3EHTOBAHE SIK 30€pEKEHHIM
y IXHbOMY MOBJIEHHI BUPa3HUX AIAJIEKTHUX PHUC CEPEAHBONMOIICHKMX TOBIPOK 3A€0LIBIIOIO B
napuHi GOHETUKU Ta MOP(OJIOTii, a TAKOXK y CHPUMHSTTI i pO3YyMiHHI CAMUMU TOBIPKOHOCISIMU
BIIMIHHOCTEH y IXHbOMY MOBJIEHHI MOPIBHAHO HAaBITh 13 CYCIAHIMU TOBIpKaMH. 30KpeMa,
MOJIIIYKY 32 HAsABHICTIO MEBHUX BIAMIHHOCTEH y BUMOBI OKPEMHUX 3BYKIB UM HOMIHALI] YITKO
11eHTU(DIKYIOTh ce0e K MPeACTaBHUKA CBOTO HACENIEHOTO IMYHKTY: ¥ HAC 'Kajxcym He 3'Hauly / He
'0y0y / ne 'moorcy / He 'xouy / a y uepey'xax na 3'naily / na '6y0y / Ha 'mooscy / na 'xouy (c.
JluctBua KopocTeHChKOTO p-HY); mo y i icme’i'n é 2o'6éopam opaz'n’é / a y nac ¢ e xo10'0 ey
(c. Yepesxku KopocTeHCBKOTO p-HY); y mxopi'n é ea'penu'tie 'monmanu'tie kap'monn’ i
nazu'eatiym ko'm’i / a y nac kapmon'n ana 'kawa (c. CrnoBeuno KopocTeHCHKOTO p-HY).
HageneHi npukiaay 3acBiI4yOTh YCBIIOMJICHHS MOMILIYKAMU CBO€ET YHIKAJIBbHOCTI 3 OTJISIy Ha
0COOJIMBOCTI MOBJICHHS, Xoua Hailouibie MoBHe OyTTs >xuteniB Cepeanwsoro Ilomiccs
PEINPE3CHTYIOTh JIHTBaJIbHI pUCH, HacamIiepel (GOHETUYHI, 13-TIOMIXK SKUX:

1) BimcyTHICTB 3ByKa [M], GYHKIIIOHYBaHHS Ha HOTO MICI[i Pi3HUX BIAMOBIAHUKIB — [i],
[u']: 0a i iia 3a'p’e 3 iim i xc’i'sy // 3mena's’io’ey 'm’ene c's’exop / 'M’eme me 1'y'6’iy mak
c'e’exop // tia now'na xopo's’i do'iim 3 0o 'uapkoity // po'6’ina tia 0o iapxoity / np”ii'0y 0o'0omy
| 'c’aoem 6’e'vep”amu’ / 60n ceap nyow i'maiie // ua cno'zam’i i ym’i'sauy” [10, . 96]; na
ey u'y ax 'padocm’i O6y'no ¢'muin’ku / wo to'20 s ne moduc'na poc:xa'zamul // c'muin’ ki y
'KodicHO20 Y 060D € 6y'no de'mel // a ¢ 0'2001" i M’i Yorce n’epe’xooum na ma'x’e / wo 00'na
ov'wa / 0" 6’ oy'w’é y xam'i // max wo c'xoouya yoce // i xa'mu 3akp i'sam /i kyno'samu' |
'mooice / ne '6yoe ko'my [10, c. 90-91];

2) HasBHICTh 3BYKIB TaK 3BaHOI HEOJHOPIAHOT apTukyysawii [0] Ta [€] Ak HaA Mici
erumonioriuaux [o], [e], Tak i [6] sk pednaekcamis B, mpuyomy Ii  BiANOBIIHUKH
(GYHKIIIOHYIOTh 37€01IBIIOT0 B HATOJIOMICHIN TO3MIlii, MEepeBaXHO B HOBOMY 3aKPUTOMY
CKJIaJli, a ATeBUH pedieKc — il y BIAKPUTOMY, OCOOIHMBO B 3aKiHUCHHSX: ta 6y'1a nas’en ika //
nacna c'e’in’ e // ko'n'i 'kaxcym / wo yoce n€oym m €muyul // ia no'x inyaa 'muiie ¢'¢’in"e //' i
6’e'xncy tia na 60'nomo 0°i's’iya mux v €myoy / o // a 'nom’ im eo'nul n'oubxan’i / n'ouxan’i
ba'2amo / 6a'2amo n'ouéxan’i / n'ouéxan’i c¢'enom [10, c. 93]; za’p’e y 'm’ene u’'em's’epo
'0" €m0k // yc' € noposiie'xcan ica <...> 06’8 dou'x’i y '0ypyu’i orc’i'6ym co'6 '€ y keap'm’ip i //
a tia na c'mapoc’m’ 3 '0°€dom yo'sox ocma'naca y'ooma // ceou'mo co'6’€ scoem / ko'n'i
'0’émx’i nonp ‘iie'scaitym oo 'mac // y'myuox nonp’i'soz"am oo mac // 3a'p’e y'myux’i en’ aou'mo

co'0’8 | tiax np“ise'sym / a mo i ne xouym np’i's 'esmu’/ ne xouym np” inexamu'/ np’ie i'mam // i



xaz'aicmeo m'i 3 '0"€0om we '0eporc’imo // 0 €0 we na po'6omy xooum [10, c. 96]; ¢’e'c’én’ e //
Mmono'oa 'kn'ive kopo'sain’iy / 'mp’eba posu’i'n’am” xopo'sai // xpi'wiu’ena np’i’xoo’im’ /
posu’i'n’atie kopo'sai / i 'm’éc’im’ xp’i'wu’ena // no'mém 6’e'pe 3 0°e'xwc’i / nakna'oaiie
nona'n iyu na 'embn // m'peba 'c’ém snco'nox / wo6 6o'nui ka'vwan'i kopo'sai py'kam’i / m'tian’i /
'c’ém nana'n’iy // no'mom tio'2o0 noscam’ y ma'xy 6on"wyiy uaxy x'sopmy /i cno'saiviym’
'n’écn’y [10, c. 88]; 3) y miBHiuHUX paiioHaX KUTOMUPCHKOI 00J1aCTi, 30KpeMa B HaceICHUX
NYHKTaX, $KI MEXYIOTb 13 OLIOpPYCbKMMH TepeHaMH, TOJOCHUI [e] Mae 34aTHICThb
OM’SIKIITYBaTH MOTNEPEIHIM MTPUTOJIOCHUH, 1110 3aKOHOMIPHO 3yMOBHJIO MaJlaTaJbHICTh HU3KH
3BYKIB: 3acno'satiem / 3ocno'satiem / noey'n atiemo ma i / ma i ma'c’e // '8¢’ eceno 6y'no / 6y'no
'6’eceno // xou i ne max '¢’en’m’i 6y'n0 '006pe / no 6y'no 's'eceno tiax ko'n’i 6y'n’ i ma'n uiie //
[10, c. 85]; om moi '0"ad ko n’i'maiiey m’e'ne / om'xyoa mui / tia 3 1’ icme’i'na / u’it mu' / ia
cka'3ay / no mawomy / no n'p6ss’iwuy / kan y'wok // mak i 6y'no // 60n cmay n’i'maya me'ne / a
y’i mu' 3'natiews ma'xy ma'cy / tia 2060'py 3'maity / 0'mo s 60 i mo'tia ¢ ecm'pa // ny i xapa'wio /
na'uyi // 'an’e y me y'p ‘emite m’i'n'é n'e 0o cua 6y'no [10, c. 83];

4) HasgBHICTH [e] Ha Micii [¢] B HEHAroOJNOIICHIN MO3MIII: Ha Mmool 'namem’ i wue iie
ma'k’e / wo na c'saman’ :e m'peba wob 6y'no 0o n’e'm’i xo'powu’x xyc'mox / a na ¢’e'c’én :e
m'peba / wob 6y'no '0'es’em’ / a mo [ 661w / c'wén' ki 6y'no poo'n’é (c. Uepeku
KopocreHncbkoro p-Hy);

5) mucnamaranizamis [p], [c], [1], [1]: 0o ¢’ip nOp ne 3'maity / 2ono'sa 'c’in" o / ue'pen
00" num / ue'pen 60'nuim /i moz'2’i 60'n" am [10, c. 53]; y'u’in"ica n'pacm’i / m”ei 1" on mpe'nam /
oa 'm’epn’i / 0a yce / Hy yce ckna'oan’ica na 0'0’edcy / 60 '8¢’eux’i 0'ep'ocan’i / 0a n’inua'x’i
"w’in’i // yc'e // np iw'noc // m'powk’i n’iopoc’na / ¢'man’i eo'n’im” m’e'n’e y naan [10, c. 70];
Yoirce no'2a mam 60'n’ €ra moe'ow’ 16l / na 'nan yax xo'0’ina éo'na // ny noe'nan’i nac my'ou’ y
my eap'man’ iy // 6 oypyu éaz'n’ i // n’ e dotie'xcaiia 'oypyua / naeo'panu’ ¢ eno mam ma'x e [10,
c. 71]; nooce'n’in’ica m’i / c'mano "w’emeepo 0’e'm’ei // c¢c'man’i nosce'n’in’'ica /' yc'e me
no¥'v’in’ica m'pox’i me | mo 0" e'm’ei / a m’ e o'myxoy 'maiiy niiam wmyx / '0"€eouka 'yu’iy:a
Mmo'ia ox'cana y'myuxa 6 inc’m’ i'mym’i oc’ll yc € 'muitie y wi'kony xo0 am // ma'ka oc’iz” 6y'na
/ 3'maiieme // n'pan'i / 0a yce po'6’in’i ceo'iim / yce mozo'n’om / 6'pan’i y'uacmx’i 6a'n’ix ivie
kap'monn’y ko'nam [10, c. 71];

6) BincytHicThs []: u€x ym'i'paite 7' y'0 ina / 'wcOuxa / mo 'moace np'in’i'naiym osa

xeapmyx'i // 6a'peman.uiie 'mooce 06’i’3am’ en no no'c’in'i xeap'myx // za'muxanu’ xeap'myx



no'c’in'i na n'paz W ix / a 0o 'new’i via'k’i-'n e6yd” / 6az '¢ it 'isox (c. UepeBku KopocTeHCHKOTO
p-Hy).

Cepen MOpQOJIOTIUHUX pUC SK PENpPE3EHTAHTIB MOBHOrO OyTTS MOMIIIYKIB y LApPHUHI
IMEHHHMKA BUOKPEMIIIOEMO TakKi: HasBHICTh (piiekcii -€ (KOHTHHYaHT NaBHbOTO B) y (opmax
MICIIEBOT'O Ta 3HAXIIHOTO BIAMIHKIB: po'6’inu y ce'n’é /y ce'n’é 6y’ ma'k 'itie n'nomn’ix’i wio
po'6’inu’ om max [10, c. 25]; HasgBHiCTH QuieKcii - B IMEHHHKAX CEPEIHBOIO POIy: ma'ke i
ge'c’én’:e 6y'no // ma'ka i 'xc’imka 6y'na [10, c. 102]; i3 HOMiXK NIPUKMETHUKOBUX — HAsIBHICTb
MOBHUX HECTATHEHUX (POPM NPUKMETHHUKIB, 3aiIMEHHUKIB, AIENPUKMETHHUKIB, SIKI PETYJSIPHO
BIJITBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI MOMIIYKIB: 'muiie cma'p”itie yorce bam’ 'k’i / mamep'x’i ca'0oe’em
nac 3a 'emon [10, c. 89]; 'uepesz 6on0'ma iw'nui 'Oyarce '0oye itie moc'mu’ / npo ko'mopuiie 'mano
xmo s3uay [10, c. 100]; 'moe’i 6y'nu' no'nyxw’itie / i ca'm’itie no'nyxw’ive [10, c. 27]; xoua
BOJIHOYAC CEPEIHBOIONICHKUH CTHOMOBHUN KOHTHHYYM BHPI3HS€ TIPOTHIIC)KHA puca —
HasIBHICTh CTATHEHUX (POPM MPUKMETHUKIB 1 3aiMEHHUKIB y HA3MBHOMY BIIMIHKY OJHUHU
YOJIOBIUOr0 POay: uy'oc’itie '2yc’i macxoounu'ic / 'mulie xau'x’i my'ou’ xy'namuca y mei
cma'sok // ma'ke yoice 6a'2amo 1 nozaby'sanoca // iia yoice on’ e 3'maily / wo tia ¢ '0'200u’i
po'6’ina / wo "iéna // ye ma'ke we i 3 '0’ éymmea cnome'nym’ / a'n’e wio 'meb6yo’ we nabe'2aiie
na mamiiem [10, c. 103]; a cu'nox ‘konu’iy zan e3no0o'poxcuu’ ‘m’ exu ikym // i no 'komopu’
yac tia ‘maity niiam’ o'myxoy // V'Hyuk'i ne'ma ti 00no'tié / ca'm’itie x'nonyu'// c'nasa ‘6oey / xai
orc'i'eym 300'poe’itie // i mak nam ‘'3ap’e // tie Yoce 1 x1'€0 / e 1 0o x'n1’éba // Hy 300'poyiia
Yyoice ne'ma 98; QYHKITIOHYBaHHS 0COOOBHX 3aliMEHHHKIB TPEThO1 0COOM 3 MPUHMEHHHKAMH 0e3
NPUCTABHOTO H: tak uix He'matie o'oun 'm’ec’ay / mo mo'ie 'cepye suna'oauie 3a 'uimu [10, c.
49]; no tila m'powx’i 3 uim nocy'n’ana / mowna 3a uo'2o 'samysxc [10, c. 96]. Bupazaumu
pucaMu B IIapWHI Ji€cioBa € TepeaoBciM (yHKIIOHYBaHHS 1HGIHITHBA HA -T: i w'im / i
oa'n’ im /i '3aympa ea'n ixd en” (c. UepeBku KopocTeHChKOTo p-HY) a00 B MIBHIYHMX pailoHax
Ha -Th 13 BMPA3HUM IEKAHHAM I BIUIMBOM OLTOpYyChbKOI MOBH: [ w'iy™ /i 6’e'niy™ /i
'saympa 6’e'n’ik0 en’ (c. Jlucteun KopocteHncwkoro p-my). OTxe, MOBHE OYTTS MOJIIIYKIB,
pEnpe3eHTOBAaHE B TEKCTI, CBIQYUTH MPO 30€pekEHHS B CYYaCHHX CEPEIHBOTOICHKUX
roBipkax apxaiyHUX JiaJEKTHUX PUC Ha PI3HUX MOBHUX PIBHSAX, MEPEOBCIM Ha (DOHETUIHOMY
ta Mopdornoriunomy. Ilpo cramicTe apxaiyHUX (POHETUYHUX 1 MOPQPOJIOTIYHUX A1ATEKTHUX
0COONMBOCTEN CBINUUTH JOCIIIKEHHS 3a3HaueHoro apeany M. Hukonuykowm, skuii y Il mou.

XX cr. Ha BKa3zaHMX TepeHax (PikCyBaB Il cami PUCH Yy IXHbOMY CHUCTEeMHOMY BusiBl [19].



30epexeHHs iX y Cy4JaCHUX CEpEIHbOIOIICHKUX TOBIPKAX TEMOHCTPYE TATIICTh (POHETUUHOI Ta
MOpPGOJIOTTYHOT CUCTEMH B1J] HAWJABHIIIOTO NEPIOy JO CYYaCHOCTI.

KynerypHe Oyrrst xuteniB Cepennboro Ilomiccs BigzHawaemMo B 3amucax 3B’ SI3HOTO
MOBJIEHHSI IIPO TOCMOJAPIOBAHHA MOJIIIYKIB SIK BUSIB MaTepilaJibHOI KyJIbTYPHU Ta MPO TPaguLli,
3BMYAi, BIpYyBaHHS K PEIPE3CHTAHTH TYXOBHOI KYJIbTYPH.

VY 3HauHIM KUTBKOCTI 3pa3KiB JI1aJIeKTHUX TEKCTIB YMIIIEHO YHIKAJIbHY 1H(QOpMAIlit0 Mpo
noOyT MOJMIIIYKIB, OCOOJHMBOCTI BEAEHHS JOMAIIHBOTO TOCIOAAPCTBA, MHPOMHUCIU TOIIO.
Hacammnepes Big3HAYMMO TEKCTH MPO BUIIKAHHS XJ1i0a (poocui"'nu'm” mpe o / xai nepeno'uyiie
a 'ympom my'x’i 00'6ae’im” oa 3ame'cim” xapa'wo <...> a 'ympom szame'c’im’ m'peba py'xoty
'0obpe  0a y '0€xucky o / a no'mbm xai 'mon’iy:a y new€ la xn'€6 y'uce y '0°83y’i
nyonu'matiey:a / nyonu'maiey:a / uax Ha 0'poxcoxcax 'm €cmo nyonu'maiiey:a / yoce pasz
nyo'n ayc” | y'oce nau’i'nai nex'mu’ // ko'nuc” oce me 6y'no y'ix xopmyn me'woco / max ma
yepe'n’ € no'caouiu / nosu'matiew oa no'muiiews 60'ouukoily no'sepxy i noo 'muzom oei xi €6 //
Hy a 'waroce / pywnus'kom nax'puiiewt / nomuiiew /pywniiy'kom nax'pu iew '6uénen’ ki'tm /uod
Oy'10 mam swce 3'naiiewt i nu'n’ yka va'xa yu' wo / a no'mbm y'sxce viax 1€mo / mo'ua o'myuka /
mo yoice ¢ ka'nycmu' nucm’ e peem oa na xn €6 nuem'xi® kia'oem [10, ¢. 26]); IpUroTyBaHHS
oopiy (tiax ua ea'py 6opwy / 0a // tia eéa'py bopwu tiax / 6ypau'xoy oonyna’y / y'x’iny
oypa'uk’i 'y inuiie mam / 3natiew 'napy oypa'ukoy u’i 'cxon’xo / cmo'mpa ‘cxon’xo '6yoew
ga'pu'm // i y me'me wuo'paz tiax / kea'con’a / 'mpowk’i kea'con’i i mam tia'x’ix 'napy
kapmo 'nau'nox wue 'mpeba /i mitaco 'mpeba my'ou' / a mo'o’i y'e yce 'sapu'ya / 6ypa'iox /
ka'pmonen’xa i 'miiaco // a mo'0’i yoce iia ¢’im’a’2aity m’i 6ypa'ux’i / yoce eonu’ mak iax
36apaya / mo mo'o’i tia tiix mpy na 'mepmouxy / a mo'o’i kpu''wy xa'nycmy oa 'x’idaity / wio6
go'na nox’i'n’éna / 60 6ypa'vox ea'penui / a mo'o’i yowce 6e'py / mam y'sce au''cmouxa /
'nepu’ixy 'yeu'niiewt /i yoice 3a'scapyity mei 6opuiy ‘mopkseouxouy i nom’i'oopuu "'kom / tax tie /
a tiak ne'ma / 0o 'coyc nosiceuxy / wiod 'mpowr’i 66n Oys k’icay'seamu'i /i yowce nony'waiiey’a
mo'0’i '006pu't bopwiw / a wue T cme'manka mpe / iax tio'20 iécmu’ ma sabe'mi'm / 0o yoce
mo'0’i '006pu'l 6opwin /i wob 6yy wue [ epu'6 oa 'yk'inyy / mo we [ ‘nyu’:ii 6yy 6°i // o'ye
'‘cmoko 'mpeba 0o mo'2o0 60'puuy (c. bexu KopocTeHChKOro p-HY) Ta CTpaB i3 KapTOIIIi SK
OCHOBHOro mpoaykry Ha Ilomicci (no'wm’i 'kascou oen’ ea'py conon’ix’i / ye 'mpocmo
Hany'nn'y ka'pmonn’oy / 0a y ua'eyn / 0a noco'n’y / 0a na'n’:y eo'ootity / 0a y n’éu // '36apay.:a /
6 ik i'oaity y 'm’icky i tie'mo 3 mono'kom 'ce’éxc’im u’i 'x’icnum a'6o 3 tia'x im ca'namom / a'6o

i3 'canom / a xo'nic mo wwue i i3 po'conom i3 '60oux’i 3 ka'nycmouy (c. Crapi BemigHuku



OBpYLBKOTO P-HY); 3 Ka'pmoni’oy 'po6’imo 0'epy'nu’ / 'opan’ix’i / kapmo'ni an’ik’i / na'mpy
Ha 'M’enxy 'm’epmxy 06'nynn anu’x xa'pmonn oy / 'mpoxi ooya'o’y / 'ykiny 'nosicox 06°é my'x’i /
go'mpy yu''oyn’y / nocon’y da i "xwcapy na o'n’eiii a'6o na sc’i'py / na 'emanyu' (c. JIuctBUH
KopocTeHcbkoro p-Hy), MOpo ONPUTOTYBaHHS DKi, SKI JEMOHCTPYIOTh JEKCHUYHE 0araTcTBO B
HOMIHAIIIT CTpaB: 3ape uék naeo'mosem na mpasnu’x / mo wo meo'ia 0y'wa xee'naiie /' i 'pasne
mitac'me / wo xouew /i koy'6ac / ua'x’ix xouew /i 2ony'6’i /i ma'n’ic’Wix’i /i 'yc ax e
ca'namu' / a wo yoce omo'20 y'caxoeo co'nookozo / mo i ky'nosanoeo /i 0o'mawn oeo / axc
cmo'nu’ 2'nyy:a (c. omomku KopocteHCbKOro p-HY); y Hac ne'wym moyc'mu'iie 61 in'yé na
'K’icnom mono'yé i na 'cod’i / 'coon’ix’i / i 3a's’iean’ik’i 'moux’ivie Il 'n" én’imo ea'pen’ix’i /
ea'n’ ik 'ile ma'x’ie 6anra'mymu' | 'sap’imo kana'mywy 3 ep’i'6am’i / nyo6 'i'satiemo my'xotry (c.
YepeBku KopocTeHCBKOTO p-HY).

KpiM TekcTiB mpo MpUroTyBaHHS 1Ki, BIA3HAYAEMO HU3KY 3pa3KiB 3B SI3HOTO MOBJICHHS PO
BUPOIIYBaHHS PI3HOMAHITHUX CUIBCHKOTOCIIOJAPCHKUX KYNbTYp: ¢'mana 'c’evam’ 'mopkey /
oypa'xa / nem'pywxy / 'ped 'y '‘came nai'nepw / npooa'sana / a 'mam ymop'2yiiew x'pénxo 3a
my 'ped 'ky / a po'oomu / a po'6omu / 006ay'n’ai // 'xoueya nai'nepws kap'monn’i naxo'nam’ / na
'moi 'camod / 'ped y’i / kap'monn’y no'caoum / 'peo ‘xy 3a'c’éuem / [10, c. 47]; 6 i'powuysana
oypa'x’i no cmo 'decem’ yemwm'nepoy 3 2’ex'mapa / &’i'powuysana iia o6ypa'xoy [10, c. 92];
'c’éuan’i 'ac’imo / nwe'n iyy / tia"wmén / o'sec / 'oasce 2o'pox / a'n’e no'66a"w "sc’imo / ma'x’e
8’'i'coxe / a wue y '0’éyms’i momn’y 6yno 6a'eamo 'epeux’i ma 'mon’i / m’i iui'ué 'mom’im
mo'ykn'i // '3ape y'o'20 menw 'c’'éiiemo / 60 me'ma 300'poyiia obpo'on’am / a'n’e 20'poo
0 ‘eporc’i'mo / 'cad im ka'pmonn’i / 6ypa'x’i kop'moeitie i cmo'nos’ivie co'6’é / na "tiypetia 'c’éiiy
2y'pk’i / 'caod’im ka'nycmy / wob 3’i'motiy 'x’icny "iéc 'm’i 3 '60ux’i i wa'mrkosanxy / kea'con’y /
'ped 'ky 'kpacny / a na '3’imy "wopmy / 'mopxey / xo'ua y’ei 200 tia'wac’ me'yoana / «kitia'x’i |
rapOysu’ (c. binka KopocTeHCHKOro p-Hy), Ipo 30MpaHHs IpHOIB i ATig AK HEOAMIHHY
CKJIQJIOBY MOOYTY MOJIIIYKiB: 'kono 1'écy '8’ipoc / 3 '0’éymea n1'y'6n"y x0'0’im no ep’i'6’i / iia
'mpamo 00:u'xaity mam /'y 'n’éc’i/ 6a'pom i 'moc’'imo '6’énuiie 2p’i'6’i / kpac'n’y'x’i / coyua’x’i /
'0abx’i / 'mon’c’x’iie / no'n’axk’i /np /i6o'nomyx’i / c’ipoiéinck’i / iie ma'x’ivie 'kp ‘enx’iie
¢ ipo'tiéck’i myon’ink’i / n'i'c’iux’i / 6oc’e'n’é 3’e'n’o6uki / 'kosu' / ko'n’ic’” 6y'no 6a'2amo
pi'nckoy / 3ap’e liakoc” ma'ma / a'n’e xo'3'n'au:a xea'maiie (c. YepeBku KopocTeHChKOTO Pp-
HY); y Hac 4o'puiyu’ ne 'wasxcym / 'kasxcym 'iacoou’ // i yc'é non’i'matiym / wo ye uo'pniyu’ Il
wyue po'cmym cy'm’iyu’ / n'eco's’ivie cy'm’iuki / o'xc’inu’ / cmpy'es’inu’ / opywn’iyu’ |

arcypa'xe 'inu' / 6yna'x’i // oa 'camo 661w 'x00 imo no "iacoou’ (c. Ilpubutkn KopocTeHCHKOTO



p-Hy), TpO PI3HOMAHITHI MPOMUCIH, 30KpEeMa BHTOTOBICHHS IDKOK (ko oice '0 €k’
ma'k 'itie 6yt / 0a me'nep oce ne'ma 1 '0"€xcox // yorce eonui nopoc:u'nami ¢ [10, c. 24]); mpo
NPSIIHHS ¥ TKaUTBO (mam 6y '1a y Hac ny n'pasca / ha ma'ke mamo'suino / mo'manuiyy n'pasicy /
Hy 60'nu yy n'pascy 3u a'nu / 'mimyu' i noona i mum mamo'sunom y ne'sv’i d'posa [10, c.
65]; x’ini'i'm’i yorce c'manu’ mxam’ / 'Oadxce i ua '8’imkana / 0'0’inayam’ xk’in’i'moy <..>
'b6auy yc'é muym / oa'sai i tia co'6’é cky6'mu / i n'pacmu’ ca'ma i kpa'cum’ / we e max
nokpa'cu'm’” m'peba wo 6 60'pon” 60 /ne 06'n1'€3n0 / y'sce 0o mpuo'yamxa 1’ém / y'uécu'm oc”/
y 0ou'ku / koy'tiop / ye y'sce 'mpuloyam’ n'ém 6on y'uécu'm i 6on 'oasce ne 3no'cu'yc’ /10, c.
50]); ButmBaHHsA pymHUKIB (xamy you''pan’ pywnu''kam’i / pywnu''x’i 6 iw'i'sanu’ / tia'x 'itie
y ko'20 6y'nu' / y mac nose'oenyu'iia / i'xonu' za's’ewryeam’ / pywnu''xom / 'kapmoux’i /
pywnu'k’i Ha c'meny 's¢’éwanu’ [10, c. 50]; 2 yo'ny 6’twmu'sam’ | 6’iwisaity pywnu'x’i /
'nasonoux’i / npoc'mun’i / om / mooxcew noi'mu’ no'bauuim’ | on y moi xam’'i / 1 y6'n’y
6 iwu'eam’ | '0aorce '0ouxa mi'n’i npu'necna / wob tia wii ‘e ‘iwuia / xou mi'n’i yorce 'c’ emouc” am
'6’icim 'pox’iy / a'ne va wue 1'y6'n’y u’y po'6omy [10, c. 78]). Omke, y npeacTaBICHUX BHIIE
TeKCTax Bi0Opa)KeHO MOOYT MOJIIIYKIB SK PEMpPe3eHTAHT MaTepiaIbHOI KYJIbTYPH.

JIyXOBHY KyJIbTYPY JE€MOHCTPYIOTh 3pa3Ku 3B’SI3HOTO MOBJIEHHS MPO BEYOPHUIIL. 3 OTIISALY
Ha Te, 0 OUTBIIICTh 1HPOPMAHTIB — JKIHKHM CTapIIOro BIKY, 3a)iKCOBaHO 0araTto TEKCTIB MPO
BEUOPHMUIII K HEOJIMIHHHM aTpuOyT KUTTEAISUIBHOCTI MoJioai B cepenudi — Il mon. XX cr., 60
caMe Ha HUX JliBYaTa BUKOHYBAJIM TMEBHY JXKIHOUY pOOOTY, 3HAMOMIIIMCS YacTO 3 MaHOyTHIM
HApEeUYeHUM, BIJ3HAYaIM PIZHOMAHITHI CBATa: uacom Oy'sanro / wo x7nony’i / 0'iy'vama
KYKY'py3y ay'3anu / ‘nywyunu kea'con’y / a mu obu'panu / mesxc nywnunu / a 60'nu 2o'moesunu
ge'uep’y / eanywi'xu / a o'coben:o non'mayc 'x’i 6a'punu / 6a'penuxu eéa'’punu [10, c. 116]; a tax
‘Oec” 30e'pemca na ‘sevop ko' / mo n'tiéptia 'mamu' 'oac’m’ ena'ouvweuxy ‘oepmu’ / a He
pywnu'ka 6 iwt i'eamu’/ a 1" e tia'kyc” ko'pyuxy ‘naecmu// yce po'6inut eeuo'pam’i [10, c. 80]).

Boanouac 3adikcoBaHo 0araTo TEKCTIB MPO CBSATKYBaHHA AHApIiA, 110, OYEBHJIHO,
3yMOBJICHO THM, IO CaM€ Ha B II€H JICHb JIiBYaTa BOPOKUIIU HA CBOIO J0Jt0, 00 aTpuOyTH CBSITA
MOIIM TmepenbavaT MaiOyTHe: Ha 'andp€ia / xop'sca n’'ex'n’i / x'nonyu' nonp i'xooem i /
ea'pénxky nam np 'i'noc”am y 6y'munoy:u' ll m’i wo ne'6yo” smne'cemoca / me my'x’i np’ine'ce / me
wo ne'6yo’ np’ine'ce / ma ua'xoeo kop'sxca / me tia'xozo eyp'ra /i cob’i'pan’ic’a // do on a
ceou’mo / 6’in’i'satiemo y xam’i cn’e'satiem / max '¢’ec” eno nam 6y'no [10, c. 92]; ye ea'oanu
Mu ma'ke / Hy uaxk namnyut'xu now'mu 0o kpu'nuy i / 'pomom npunecnu 60'ou / nab'pamu y pom

<...> npunec'nu 'meiii 60'ou 3am’i'cunu 'mutii nam'nywxu y'seuep’i ye 6y'no po'ounoc’a / wob



Hux'mo ue '6auuy <...> 3ana’nunu niiv / oa'sai nex'mu oma'x’i nam'nyweux’i ma'nen’x’i /
supob'n’anu ma 'oeuxo // cnux'nu <...>/ na "3acnony’i mu nam'nyweuxku noumas'navysaiu /
ua'x’e oe wu'tia / Hy odec’ co'6axy m'peba y3'am’ / ko'mopui co'6axa 'eéuz’me yne'peo my
nam'nywxy / 3'mauum’ ma yne'peo "zamyonc n’i'oe [10, c. 108]; mu'nep 3abe'pyya y xamy / oa
"muwkom 2ano’petia // mu /"0 iyuun 'oec’am’” / 36u'patiimoc” 2and'petiam’ // i sc'0emo x'nonyoy
/] ocoem / scoem / acoem // om / 36u'panu 6 00'mouii "xc’inku y'n’anu 2and'peiia // oc'oanu /
arc'oanu mu / vrc'oanu 3 cno600'scanoy // cno6oo weanu 0o nac ne npuiw'iu [10, c. 16].
Pernpe3eHTanTamMu JTyXOBHOI KYyJbTYypU € TEKCTHU MPO BecUIbHUM 00psa, sikuil Ha Ilomicci
BiJI3HAYAETHCS apxaikor. PECIIOHIEHTKU TEX JOCHTh YacTO PO3IMOBIAI0Th PO CBOE BECLILIA,
OCKUTBKHM 1€ OJMH 13 HAMSCKPABIIIUX CIOTAJIB y HEJIETKOMY J>KUTTI MOJIN[Y4YOK CTapIIoro
MOKOJIIHHS. BogHOYac JKIHKM 4acTO MOPIBHIOIOTH TON 00psi, sIKMil OYB KOJIMCH, 13 CyYaCHHUM:
ane uak c'saiby po'ounu / mo mo'ou ne 'cun no 'seceno 6y'no / 60 6yno 6a'2amo epa's’€ /i
my'3uk’i 'monad n'nomom iw'nu / a manye'sam’ mo max manye'sanu / wo epasz’ axc na 'nod’i
oy'na / 60 ba'zamo 6y'no epa's’i // xmo na'n’iyc’a / moi 06'nysxc’iyc a // 0o 'yepkeu u€zouinu’ |
6 en'vanuc’ a / yn'pocuw 06°é 'nape i ko'nei | 60 'Oysce 6y'no 6e300'posc’:a 00 moxn a'x’iy /i
npo'tiixam” 'Oyoce 'm asxcko 6y'no | a'ne 3a'me 'oyoxce zapno '6am’ ywka een'nay / o / 'noc’ n’ a
c'saibu na 0'pyeul den” c'saibu 6y'na yoce y '0"ad ka x'sedopa o / ny 'noc’ 1’ e c'saibu xa'n” ewino
ma'kui 6yy no'p aook / wo po'ounu 6e'ceou my '0’ad’xo mam 'poon’i | 'm’ Oka 'péona /
xpew'venutie 6am’ 'xu / y'ce 6y'no | n'ianxka | ny n'lianxka xka'n’ ewno 6y'na ‘necwa | vax "3ape
nac'mun’ ku we n'tianui | tax mo'o’i / npueco'moyka 6yna / 'moxce / 6’in’w memw ma'ka
npoc'm’itwa / [10, ¢. 12-13]; np”i'uéxanu’ 0o nac na ee'c’én e // 1’ y'oei 6a'2amo 3 tio'2o py'x’i
np i'uéxano // mono'ooco / ‘myszuka ‘epana / manyo'sanu / ny i / 8’in’i'sanu’ // kopo'sai pozoa'nu
Il ny a no'mbm no'ibxanu’ do tio'2o0 / i max ‘camo y uo'20 / ¢’in’i'sam’ // 'naw’iie v’ yoe /
'6’in"inu mam 3a tio'20 // na 'opye’it den” mam y ne'o’€n’y / cy'6omy mam 6y'no // a y ne'oén’y
no'iéxanu my'oa // ny i max camo y uo'20 / mam 'moaxce 2y'n ani'/ 8’in’i'eanu // ‘myszuka '2pana /
i / max ny mo kopo'sai pozoe i // yu'eanc ka 6y'na y tio'2o 'cead 6a / yu'eanc’ ka ma'ka
Hazu'satieya // Hy mam Yoice no'pasnomy yo’i'panuc / tiak xmo // mam 'muiie 6a'6’i i
noy'masytiyuya / nonama'n osatiyya / ne ma'k’i uep'sonuiie no'cui // oc¢” ma'x’ii mono'oui 6yy
co'6’8 | i mono'oa yoce ma'ka // cma'p’ix 1" y'oel sce'nuinu yoice 'pazom // 0'6 iuai ma'k’ii e //
wymko'sanu’ // now'ni' y kon'xosz / op i'2aoull 'pézam 'c’€uxy / ne 3'maity / o'y’ y c'€uxy 'p€zanu’
Il xy'006a mam 6y'na // i m’i 16l oa'nu 'c’€uxy // o've po'6’inui 0o n'ou’i / no'mbm no wapy’i

'6’in’inu/ ¢’ n’e'sanui/ 2y'n" ami [10, c. 87]. HaBirh He3HaYHA KIIBKICTh IIPEACTABICHUX TEKCTIB,



AK1 PENpPEe3eHTYIOTh JYXOBHY KYJbTYpYy MOJJIIIYKIB, CBITYUThH MPO BAXJIMBICTh ii €JIEMEHTIB Y
KUTTI1 s)xuteniB Cepennporo [omices, IXHIO MEHTAJIBHICTD Ta CBITOTJIAL.

OTxe, eBpUCTMYHA IIHHICTh [JIAJIEKTHUX TEKCTIB K HAAIMHOIO JiKepena JUJis
J1aJIEKTOJIOTTYHUX CTYIIA 3 OIVISIAYy HAa CUCTEMHE MPEJCTaBICHHS B HUX TOBIPKOBUX pHUC Ha
PI3HUX MOBHHMX PIBHSIX YMOXJIHMBWIA TOSIBY HU3KH JOCHIIKEHb, Yy SKUX  BlA3HAYEHO
BXKJIMBICTh 3pa3KiB TOBIPKOBOTO 3B’SI3HOIO0 MOBJIGHHSI HacamIiepe]] s JOCHIKCHHS
JIHTBAJIBHUX OCOOJMBOCTEH  apeajiB YKpaiHChKOTO MJIaJIeKTHOTO KOHTHHYyMY. Bonnouac
3pa3Kd 3B’SI3HOTO TOBIPKOBOTO MOBIICHHS YMOXKHMBIIIOIOTh 1X BUKOPHCTAaHHS B IApWHI 1HIINX
TrYMaHITApHUX HayK, 30KpeMa ¥ [JIsi BHBYEHHS MEHTAJIBHOCTI TOBIPKOHOCIIB, I1XHBOI
MarepialibHOI Ta JyXOBHOI KYJIbTYpH, MOBHOIO Ta KyJIbTypHOro OyTTs. MoBHe OyTTH
MOJIIYKIB BIZOOpaXeHO Hacammepel Yy CHpuiMaHHI W YCBIIOMJIEHHI caMoro cebe sK
Npe/ICTaBHUKA OKPEMOi TOBIPKH, MKUTENSI MEBHOTO HACEJICHOTrO IMYHKTY, KOTpUW Ha BIlaCHE
MOBHOMY PiBHI1 BIJIPI3HSIETHCS BiJl MEIIKAHIIIB CYCI/IHIX CYCIJHIX CLI, @ TAaKOX y 30epeKeHH1 Ha
JOCHIKYBAHIN TepUTOPil HU3KH J1aJEKTHUX (OHETUUHHX OCOOIMBOCTEH y I[apHH1 BOKATI3MY
1 KOHCOHAaHTU3MY Ta BUPA3HUX FOBIPKOBUX MOP(OJIOTIYHUX PHC, SIKI MIATBEPIKYIOTh apXaiky
3a3HaueHoOro apeany. MaTepianbHa Ky/lbTypa TMOJIIIYKIB PENPE3eHTOBAHA TEKCTaMU IO
MaTepialbHy KYyJIbTypy, NEPEIOBCIM MPO MOOYT, MPOMMCIH, FOCIOAAPIOBAHHS, BUPOILYBaHHS
CUIBCBKOTOCIIOAAPCHKUX KYJIBTYp, 30UpaHHS Bpokaro Touio. HaTtomicTh AyxoBHa KyibTypa
YKUTEIB JTOCTIIPKYBAHOT'O €THOMOBHOTO KOHTHHYYMY Bi0OpakeHa B TEKCTaX MPO OOPSIOBICTD,
HacamIiepe] Ipo BECUTbHHM 00psiI, Y 3amucax Mpo BipyBaHHS, TPAIUIIii, 3BUYAI, K1 3aCBIIUYIOThH
TATTICT, Yy dYaci W 30epekeHHS 1O CYyYacHOCTI, XO4a 3a3HAIOTh JAWHAMIKHM IIiJl BILTUBOM
MEPEBAKHO EKCTPATIHTBAIbHUX YNHHUKIB.

[lepciekTMBM HAYKOBUX IOIIYKBI yO0adaeMo B JOCIIIKEHHI CBITOTJISIY TOBIPKOHOCIIB

KpI13b MPU3MY J11aJIEKTHOTO TEKCTY.
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